
PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES - LEE PRECISION LEE
CARBDIE FACTORY CRIMP DIE, 38 SUPER

Sizes the cartridge while being crimped so every round will positively chamber
freely with factory like dependability The adjusting screw quickly and easily
sets the desired amount of crimp Trim Length is not critical so this extra
operation takes less time than it would if cases were trimmed and chamfered
A firm crimp is essential for dependable and accurate ammunition, as it
eliminates the problems of poor ignition of slow burning magnum powders
Made of steel and features an internal carbide ring Carbide dies do not require
the use of case lube

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE CARBDIE FACTORY CRIMP DIE, 38 SUPER
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053208
Mfr. No.: 90866
Cartridge: 38 Super
Die Style: Carbide Kit
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 734307908669

Item details

Made in USA
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PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES LEE
PRECISION Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES von LEE PRECISION entschieden hast. Dieses
Produkt ist dafür konzipiert, Patronen zu formen und zu crimpen, um eine zuverlässige Leistung der Munition zu
gewährleisten. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt ist so gestaltet, dass es gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicher verwendet werden kann. Stelle sicher, dass du alle
Sicherheitsanweisungen befolgst, um Risiken zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Bei Sicherheitsbedenken oder Rückrufen werden standardisierte Mitteilungen
bereitgestellt. Überprüfe regelmäßig die Updates.
OnlineShopping: Wenn du dieses Produkt online kaufst, stelle sicher, dass der Verkäufer alle
Sicherheitsanforderungen einhält, die auch für physische Geschäfte gelten.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die entsprechenden EUKontaktstellen, die
von deinem Verkäufer oder Hersteller bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Halte dich über etwaige Warnungen zu unsicheren Produkten über die Safety
GatePlattform der EU informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Persönliche Schutzausrüstung (PSA) tragen: Trage immer eine Schutzbrille und geeignete
Handschuhe, wenn du mit Munition und Nachladegeräten arbeitest.
In einem gut belüfteten Bereich arbeiten: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut belüftet ist, um
das Einatmen von Dämpfen oder Partikeln zu vermeiden.
Ablenkungen vermeiden: Konzentriere dich auf den Nachladeprozess und vermeide Ablenkungen, um
Unfälle zu verhindern.
Ausrüstung regelmäßig inspizieren: Überprüfe die CrimpDies und andere Nachladegeräte vor jedem
Gebrauch auf Abnutzung und Beschädigung.
Richtig lagern: Bewahre die Dies und alle Nachladekomponenten an einem sicheren und trockenen Ort
auf, um Schäden und Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Nachladepresse sicher montiert ist.
Setze die carbide factory crimp die gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Presse ein.
Ziehe die Die fest an, um Bewegungen während der Verwendung zu verhindern.

Benutzung:2.

Stelle die CrimpSchraube ein, um die gewünschte Crimpmenge festzulegen. Diese Einstellung
sollte sorgfältig vorgenommen werden, um ein konsistentes Crimpen aller Patronen zu
gewährleisten.
Lege eine Patrone in die Presse und betätige sie gemäß deinem Nachladeverfahren. Stelle sicher,



dass die Patrone richtig geformt und gecrimpt ist.
Überprüfe jede Patrone nach dem Crimpen, um sicherzustellen, dass sie korrekt gecrimpt wurde
und keine Anzeichen von Beschädigung aufweist.

Wartung:3.

Reinige die Die nach dem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Die in einem Schutzgehäuse oder einem festgelegten Bereich auf, um Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Patronen und Abfallmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge keine Munitionskomponenten im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich bei den lokalen
Behörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES oder für Sicherheitsanfragen
wende dich bitte an deinen Verkäufer oder die Kontaktstellen des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Nachladeerlebnis mit
deinen PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit
und für die Wahl von Produkten von LEE PRECISION.



PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES LEE
PRECISION Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES by LEE PRECISION. This product is designed
to size and crimp cartridges for reliable ammunition performance. To ensure your safety and the effective use of
this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use in accordance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Ensure that you follow all safety instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: In case of any safety concerns or product recalls, standardized notices will be
provided. Check for updates regularly.
Online Shopping: If you purchase this product online, ensure that the seller complies with all safety
requirements applicable to physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the relevant EU contact points provided by your
seller or manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about any unsafe product alerts through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety glasses and appropriate gloves when
handling ammunition and reloading equipment.
Work in a WellVentilated Area: Ensure that your workspace is wellventilated to avoid inhalation of any
fumes or particles.
Avoid Distractions: Focus on the reloading process and avoid distractions to prevent accidents.
Inspect Equipment Regularly: Check the crimp die and other reloading equipment for wear and
damage before each use.
Store Properly: Keep the die and all reloading components in a secure and dry location to prevent
damage and accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is securely mounted.
Insert the carbide factory crimp die into the press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during use.

Usage:2.

Adjust the crimping screw to set the desired amount of crimp. This adjustment should be done
carefully to ensure consistent crimping across all cartridges.
Place a cartridge in the press and operate it according to your reloading procedure. Ensure that the
cartridge is properly sized and crimped.
Inspect each cartridge after crimping to ensure that it has been crimped correctly and that there
are no signs of damage.

Maintenance:3.



Clean the die after use to remove any residue.
Store the die in a protective case or designated area to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of used cartridges and any waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition components in regular household waste. Check with local authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES or for safety inquiries, please
refer to your seller or the manufacturer's contact points.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES. Thank you for your attention to safety and for choosing LEE PRECISION
products.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LOS DIES DE CRIMPADO DE CARBIDO PARA
PISTOLAS DE LEE PRECISION
Introducción
Gracias por elegir los DIES DE CRIMPADO DE CARBIDO PARA PISTOLAS de LEE PRECISION. Este producto está
diseñado para dimensionar y crimpado de cartuchos para un rendimiento fiable de la munición. Para garantizar
tu seguridad y el uso efectivo de este producto, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad
cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro de acuerdo con la Regulación
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Asegúrate de seguir todas las instrucciones de
seguridad para minimizar riesgos.
Recalls Mejorados: En caso de cualquier preocupación de seguridad o retiradas del producto, se
proporcionarán avisos estandarizados. Revisa las actualizaciones regularmente.
Compras en Línea: Si compras este producto en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con todos
los requisitos de seguridad aplicables a las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para su uso por niños. Mantén
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta los puntos de contacto relevantes
de la UE proporcionados por tu vendedor o fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre cualquier alerta de productos inseguros a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa gafas de seguridad y guantes apropiados al
manejar municiones y equipos de recarga.
Trabaja en un Área Bien Ventilada: Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté bien ventilado para
evitar la inhalación de vapores o partículas.
Evita Distracciones: Concéntrate en el proceso de recarga y evita distracciones para prevenir
accidentes.
Inspecciona el Equipo Regularmente: Revisa el die de crimpado y otros equipos de recarga en busca
de desgaste y daños antes de cada uso.
Almacena Correctamente: Mantén el die y todos los componentes de recarga en un lugar seguro y
seco para prevenir daños y accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura.
Inserta el die de crimpado de carburo en la prensa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Aprieta el die de forma segura para evitar movimientos durante el uso.

Uso:2.

Ajusta el tornillo de crimpado para establecer la cantidad deseada de crimpado. Este ajuste debe
hacerse con cuidado para asegurar un crimpado consistente en todos los cartuchos.



Coloca un cartucho en la prensa y opera según tu procedimiento de recarga. Asegúrate de que el
cartucho esté debidamente dimensionado y crimpado.
Inspecciona cada cartucho después del crimpado para asegurarte de que ha sido crimpado
correctamente y que no hay signos de daño.

Mantenimiento:3.

Limpia el die después de usarlo para eliminar cualquier residuo.
Almacena el die en una caja protectora o área designada para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cartuchos usados y cualquier material de desecho de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los componentes de munición en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades
locales para los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre los DIES DE CRIMPADO DE CARBIDO PARA PISTOLAS o para consultas de
seguridad, consulta con tu vendedor o los puntos de contacto del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con
tus DIES DE CRIMPADO DE CARBIDO PARA PISTOLAS. Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir los
productos de LEE PRECISION.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES DIES DE
SERTISSAGE CARBURE DE PISTOLE LEE PRECISION
Introduction
Merci d'avoir choisi les DIES DE SERTISSAGE CARBURE DE PISTOLE de LEE PRECISION. Ce produit est conçu pour
dimensionner et sertir des cartouches afin d'assurer une performance fiable des munitions. Pour garantir ta
sécurité et une utilisation efficace de ce produit, lis et suis attentivement ces instructions de sécurité.

Directives générales de sécurité
Sécurité des produits : Ce produit est conçu pour une utilisation sécurisée conformément au
Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Assuretoi de suivre toutes les instructions
de sécurité pour minimiser les risques.
Rappels améliorés : En cas de préoccupations de sécurité ou de rappels de produits, des avis
standardisés seront fournis. Vérifie régulièrement les mises à jour.
Achats en ligne : Si tu achètes ce produit en ligne, assuretoi que le vendeur respecte toutes les
exigences de sécurité applicables aux magasins physiques.
Focus spécial sur les consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Gardele hors de portée des mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour les questions de sécurité, réfèretoi aux points de contact de l'UE fournis
par ton vendeur ou le fabricant.
Alertes rapides : Reste informé des alertes sur les produits dangereux via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) : Porte toujours des lunettes de sécurité et
des gants appropriés lors de la manipulation des munitions et de l'équipement de rechargement.
Travaille dans un espace bien ventilé : Assuretoi que ton espace de travail est bien ventilé pour
éviter l'inhalation de fumées ou de particules.
Évite les distractions : Concentretoi sur le processus de rechargement et évite les distractions pour
prévenir les accidents.
Inspecte l'équipement régulièrement : Vérifie le die de sertissage et les autres équipements de
rechargement pour détecter l'usure et les dommages avant chaque utilisation.
Range correctement : Garde le die et tous les composants de rechargement dans un endroit sécurisé
et sec pour éviter les dommages et les accidents.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est solidement fixée.
Insère le die de sertissage carbure dans la presse selon les instructions du fabricant.
Serre le die de manière sécurisée pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :2.

Ajuste la vis de sertissage pour définir la quantité de sertissage désirée. Cet ajustement doit être
effectué avec précaution pour garantir un sertissage uniforme sur toutes les cartouches.
Place une cartouche dans la presse et utilisela selon ta procédure de rechargement. Assuretoi que
la cartouche est correctement dimensionnée et sertie.
Inspecte chaque cartouche après le sertissage pour t'assurer qu'elle a été sertie correctement et



qu'il n'y a aucun signe de dommage.

Entretien :3.

Nettoie le die après utilisation pour enlever tout résidu.
Range le die dans un étui de protection ou un endroit désigné pour éviter les dommages.

Instructions de mise au rebut
Dispose des cartouches usagées et de tout matériau de déchets conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas les composants d'ammunition dans les déchets ménagers réguliers. Consulte les autorités
locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour des questions ou des préoccupations concernant les DIES DE SERTISSAGE CARBURE DE PISTOLE ou pour
des demandes de sécurité, réfèretoi à ton vendeur ou aux points de contact du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
tes DIES DE SERTISSAGE CARBURE DE PISTOLE. Merci de prêter attention à la sécurité et de choisir les produits
LEE PRECISION.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLA MATRICE
CRIMP DIES IN CARBIDE PER PISTOLE LEE
PRECISION
Introduzione
Grazie per aver scelto la MATRICE CRIMP DIES IN CARBIDE PER PISTOLE di LEE PRECISION. Questo prodotto è
progettato per dimensionare e crimpare le cartucce per garantire prestazioni affidabili delle munizioni. Per
garantire la tua sicurezza e l'uso efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Assicurati di seguire tutte le istruzioni
di sicurezza per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Migliorati: In caso di preoccupazioni relative alla sicurezza o richiami del prodotto, verranno
fornite avvertenze standardizzate. Controlla regolarmente gli aggiornamenti.
Acquisti Online: Se acquisti questo prodotto online, assicurati che il venditore rispetti tutti i requisiti di
sicurezza applicabili ai negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tienilo
fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento ai punti di contatto UE forniti dal tuo
venditore o produttore.
Allerta Rapida: Rimani informato su eventuali avvisi di prodotti non sicuri attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE): Indossa sempre occhiali di sicurezza e
guanti appropriati quando maneggi munizioni e attrezzature per ricarica.
Lavora in un Ambiente Ben Ventilato: Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia ben ventilato per
evitare l'inalazione di fumi o particelle.
Evita Distrazioni: Concentrati sul processo di ricarica ed evita distrazioni per prevenire incidenti.
Ispeziona Regolarmente l'Attrezzatura: Controlla la matrice crimp e altre attrezzature di ricarica per
usura e danni prima di ogni utilizzo.
Conserva Correttamente: Tieni la matrice e tutti i componenti di ricarica in un luogo sicuro e asciutto
per prevenire danni e incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia montata saldamente.
Inserisci la matrice crimp in carburo nella pressa secondo le istruzioni del produttore.
Serrare la matrice in modo sicuro per evitare movimenti durante l'uso.

Uso:2.

Regola la vite di crimpatura per impostare la quantità desiderata di crimp. Questa regolazione
deve essere effettuata con attenzione per garantire una crimpatura uniforme su tutte le cartucce.
Posiziona una cartuccia nella pressa e operala secondo la tua procedura di ricarica. Assicurati che



la cartuccia sia dimensionata e crimpata correttamente.
Ispeziona ogni cartuccia dopo la crimpatura per assicurarti che sia stata crimpata correttamente e
che non ci siano segni di danno.

Manutenzione:3.

Pulisci la matrice dopo l'uso per rimuovere eventuali residui.
Conserva la matrice in un contenitore protettivo o in un'area designata per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le cartucce usate e i materiali di scarto in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti delle munizioni nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per
i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo alla MATRICE CRIMP DIES IN CARBIDE PER PISTOLE o per domande sulla
sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento ai punti di contatto forniti dal tuo venditore o dal produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con la tua
MATRICE CRIMP DIES IN CARBIDE PER PISTOLE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto i
prodotti LEE PRECISION.



PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES LEE
PRECISION Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES fra LEE PRECISION. Dette produktet er designet for
å størrelsesjustere og krimpe patroner for pålitelig ammunisjon. For å sikre din sikkerhet og effektiv bruk av
dette produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Dette produktet er designet for trygg bruk i samsvar med EU's generelle
produktsikkerhetsforordning (GPSR). Sørg for å følge alle sikkerhetsinstruksjoner for å minimere risiko.
Forbedrede tilbakekall: Ved eventuelle sikkerhetsproblemer eller produkttilbakekall vil standardiserte
varsler bli gitt. Sjekk for oppdateringer regelmessig.
Nettshopping: Hvis du kjøper dette produktet på nettet, må du sørge for at selgeren overholder alle
sikkerhetskrav som gjelder for fysiske butikker.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Hold det utilgjengelig for
mindreårige.
EU kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, vennligst referer til de relevante EUkontaktpunktene som er
gitt av din selger eller produsent.
Raske varsler: Hold deg informert om eventuelle varsler om usikre produkter gjennom EU's Safety
Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk personlig verneutstyr (PPE): Bruk alltid vernebriller og passende hansker når du håndterer
ammunisjon og omlastingsutstyr.
Arbeid i et godt ventilert område: Sørg for at arbeidsområdet ditt er godt ventilert for å unngå
innånding av damper eller partikler.
Unngå distraksjoner: Fokuser på omlastingsprosessen og unngå distraksjoner for å forhindre ulykker.
Inspiser utstyret regelmessig: Sjekk krimpdiesen og annet omlastingsutstyr for slitasje og skade før
hver bruk.
Oppbevar riktig: Hold die og alle omlastingskomponenter på et sikkert og tørt sted for å forhindre skade
og ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen din er sikkert montert.
Sett inn krimpdiesen i pressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Stram die sikkert for å forhindre bevegelse under bruk.

Bruk:2.

Juster krimpeskruen for å sette ønsket mengde krimp. Denne justeringen bør gjøres forsiktig for å
sikre konsekvent krimping på alle patroner.
Plasser en patron i pressen og betjen den i henhold til din omlastingsprosedyre. Sørg for at
patronen er riktig størrelsesjustert og krimpet.
Inspiser hver patron etter krimping for å sikre at den er krimpet riktig og at det ikke er tegn på
skade.



Vedlikehold:3.

Rengjør die etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar die i en beskyttende boks eller i et bestemt område for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte patroner og eventuelle avfallsprodukter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast ammunisjonskomponenter i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktige
avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES eller for sikkerhetsspørsmål,
vennligst referer til din selger eller produsentens kontaktpunkter.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med dine
PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet og for at du valgte produkter
fra LEE PRECISION.



PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES LEE
PRECISION Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES firmy LEE PRECISION. Produkt ten został
zaprojektowany do formowania i zaciskania nabojów w celu zapewnienia niezawodności amunicji. Aby zapewnić
bezpieczeństwo i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym użytkowaniu
zgodnie z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR). Należy
przestrzegać wszystkich instrukcji bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko.
Wzmocnione Przypomnienia: W przypadku jakichkolwiek obaw dotyczących bezpieczeństwa lub
wycofania produktu, zostaną dostarczone ustandaryzowane powiadomienia. Regularnie sprawdzaj
aktualizacje.
Zakupy Online: Jeśli zakupujesz ten produkt online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wszystkich
wymagań dotyczących bezpieczeństwa, które obowiązują w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w
miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z
odpowiednimi punktami kontaktowymi UE dostarczonymi przez sprzedawcę lub producenta.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z jakimikolwiek powiadomieniami o niebezpiecznych
produktach za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj Środków Ochrony Osobistej (PPE): Zawsze noś okulary ochronne i odpowiednie rękawice
podczas obsługi amunicji i sprzętu do ładowania.
Pracuj w Dobrze Wentylowanym Miejscu: Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest dobrze
wentylowane, aby uniknąć wdychania oparów lub cząstek.
Unikaj Rozproszeń: Skoncentruj się na procesie ładowania i unikaj rozproszeń, aby zapobiec
wypadkom.
Regularnie Kontroluj Sprzęt: Sprawdzaj matrycę zaciskową i inne urządzenia do ładowania pod kątem
zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj Prawidłowo: Przechowuj matrycę i wszystkie komponenty do ładowania w bezpiecznym i
suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom i wypadkom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoja prasa do ładowania jest solidnie zamontowana.
Włóż matrycę zaciskową do prasy zgodnie z instrukcją producenta.
Dokładnie dokręć matrycę, aby zapobiec ruchom podczas użytkowania.

Użytkowanie:2.

Dostosuj śrubę zaciskową, aby ustawić pożądaną ilość zacisku. Dostosowanie to powinno być
przeprowadzone ostrożnie, aby zapewnić spójne zaciskanie wszystkich nabojów.
Umieść nabój w prasie i obsługuj ją zgodnie z Twoją procedurą ładowania. Upewnij się, że nabój



jest prawidłowo uformowany i zaciskany.
Sprawdź każdy nabój po zaciskaniu, aby upewnić się, że został prawidłowo zaciskany i nie ma
oznak uszkodzenia.

Konserwacja:3.

Po użyciu oczyść matrycę, aby usunąć wszelkie pozostałości.
Przechowuj matrycę w ochronnej obudowie lub wyznaczonym miejscu, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj używane naboje i wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów amunicji do zwykłych odpadów domowych. Skonsultuj się z lokalnymi
władzami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES lub zapytań dotyczących
bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z punktami kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub
producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ładowania z PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa i za wybór
produktów LEE PRECISION.



PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES LEE
PRECISION Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES tuotteen LEE PRECISIONilta. Tämä tuote on suunniteltu
patruunoiden koon ja puristuksen säätämiseen luotettavan ammuksen suorituskyvyn varmistamiseksi.
Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita
huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita riskien
minimoimiseksi.
Parannettu Takaisinvetokäytäntö: Mahdollisten turvallisuusongelmien tai tuotteen takaisinvetojen
yhteydessä annetaan standardoituja ilmoituksia. Tarkista päivitykset säännöllisesti.
Verkkokauppa: Jos ostat tämän tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa kaikkia fyysisiin
kauppoihin sovellettavia turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Säilytä poissa lasten
ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa myyjän tai valmistajan tarjoamiin asiaankuuluviin
EUyhteyspisteisiin.
Nopeat Hälytykset: Pysy ajan tasalla mahdollisista vaarallisista tuotetiedoista EU:n Safety Gate alustan
kautta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä Henkilökohtaisia Suojavarusteita (PPE): Käytä aina suojalaseja ja sopivia käsineitä
käsitellessäsi ammuksia ja uudelleenlatausvälineitä.
Työskentele Hyvin Ilmanvaihdetussa Tilassa: Varmista, että työskentelytilasi on hyvin ilmastoitu,
jotta vältät höyryjen tai hiukkasten hengittämisen.
Vältä Häiriötekijöitä: Keskity uudelleenlatausprosessiin ja vältä häiriötekijöitä onnettomuuksien
estämiseksi.
Tarkista Laitteet Säännöllisesti: Tarkista puristuskuula ja muut uudelleenlatausvälineet kulumisen ja
vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Säilytä Oikein: Pidä kuula ja kaikki uudelleenlatauskomponentit turvallisessa ja kuivassa paikassa
vaurioiden ja onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että uudelleenlatauspainosi on tukevasti kiinnitetty.
Aseta karbidifactory crimp die puristimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kiristä kuula tiukasti estääksesi liikkeen käytön aikana.

Käyttö:2.

Säädä puristusruuvia halutun puristusmäärän asettamiseksi. Tämä säätö tulee tehdä huolellisesti,
jotta kaikki patruunat saadaan puristettua tasaisesti.
Aseta patruuna puristimeen ja toimi uudelleenlatausmenettelysi mukaan. Varmista, että patruuna
on oikean kokoinen ja puristettu.



Tarkista jokainen patruuna puristamisen jälkeen varmistaaksesi, että se on puristettu oikein eikä
siinä ole vaurioita.

Huolto:3.

Puhdista kuula käytön jälkeen poistamalla kaikki jäämät.
Säilytä kuula suojakotelossa tai määrätyssä paikassa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja kaikki jätteet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä ammuntakomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta viranomaisilta
oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietojen Yhteystiedot
Kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES tuotteeseen tai
turvallisuuskysymyksiin, viittaa myyjän tai valmistajan yhteyspisteisiin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen
PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES tuotteellasi. Kiitos, että huomioit turvallisuuden ja valitsit LEE PRECISION
tuotteet.



PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES LEE
PRECISION Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES från LEE PRECISION. Denna produkt är utformad för
att storleksanpassa och crimpa patroner för pålitlig ammunitionens prestanda. För att säkerställa din säkerhet
och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning i enlighet med EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR). Se till att du följer alla säkerhetsinstruktioner för att minimera
risker.
Förbättrade återkallelser: Vid eventuella säkerhetsproblem eller produktåterkallelser kommer
standardiserade meddelanden att tillhandahållas. Kontrollera regelbundet för uppdateringar.
Online shopping: Om du köper denna produkt online, se till att säljaren följer alla säkerhetskrav som
gäller för fysiska butiker.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom
räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till de relevanta EUkontaktpunkterna som
tillhandahålls av din säljare eller tillverkare.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella varningar om osäkra produkter via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd personlig skyddsutrustning (PPE): Bär alltid skyddsglasögon och lämpliga handskar när du
hanterar ammunition och omladdningsutrustning.
Arbeta i ett välventilerat område: Se till att din arbetsplats är välventilerad för att undvika inandning
av ångor eller partiklar.
Undvik distraktioner: Fokusera på omladdningsprocessen och undvik distraktioner för att förhindra
olyckor.
Inspektera utrustningen regelbundet: Kontrollera crimpdie och annan omladdningsutrustning för
slitage och skador före varje användning.
Förvara på rätt sätt: Håll die och alla omladdningskomponenter på en säker och torr plats för att
förhindra skador och olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad.
Sätt in carbide factory crimp die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt die ordentligt för att förhindra rörelse under användning.

Användning:2.

Justera crimpskruven för att ställa in önskad mängd crimp. Denna justering bör göras noggrant för
att säkerställa konsekvent crimpning över alla patroner.
Placera en patron i pressen och använd den enligt din omladdningsprocedur. Se till att patronen är
ordentligt storleksanpassad och crimpat.
Inspektera varje patron efter crimpning för att säkerställa att den har crimpat korrekt och att det



inte finns några tecken på skador.

Underhåll:3.

Rengör die efter användning för att ta bort eventuella rester.
Förvara die i en skyddande väska eller avsedd plats för att förhindra skador.

Avfallsanvisningar
Kassera använda patroner och eventuellt avfallsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte ammunitionens komponenter i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för
korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES eller för säkerhetsfrågor, vänligen
hänvisa till din säljare eller tillverkarens kontaktpunkter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med dina PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och för att du valt
produkter från LEE PRECISION.



PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES LEE
PRECISION Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES od LEE PRECISION. Tento produkt je navržen
pro tvarování a crimpování nábojů pro spolehlivý výkon munice. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní
použití tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné použití v souladu s nařízením EU o
obecné bezpečnosti produktu (GPSR). Ujistěte se, že dodržujete všechny bezpečnostní pokyny, abyste
minimalizovali rizika.
Zvýšené svolání: V případě jakýchkoli bezpečnostních obav nebo svolání produktu budou poskytnuty
standardizované oznámení. Pravidelně kontrolujte aktualizace.
Nákup online: Pokud si tento produkt zakoupíte online, ujistěte se, že prodejce splňuje všechny
bezpečnostní požadavky platné pro fyzické obchody.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušná kontaktní místa v EU,
která poskytuje váš prodejce nebo výrobce.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o jakýchkoli varováních o nebezpečných produktech
prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE): Vždy noste ochranné brýle a vhodné rukavice při
manipulaci s municí a vybavením na přebíjení.
Pracujte v dobře větrané oblasti: Ujistěte se, že vaše pracovní místo je dobře větrané, abyste se
vyhnuli vdechování jakýchkoli výparů nebo částic.
Vyhněte se rozptýlení: Soustřeďte se na proces přebíjení a vyhněte se rozptýlení, abyste předešli
nehodám.
Pravidelně kontrolujte vybavení: Před každým použitím zkontrolujte crimp die a další vybavení na
přebíjení na opotřebení a poškození.
Správně ukládejte: Udržujte die a všechny komponenty na přebíjení na bezpečném a suchém místě,
abyste předešli poškození a nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je bezpečně upevněn.
Vložte karbidové crimp die do lisu podle pokynů výrobce.
Pevně utáhněte die, aby se zabránilo pohybu během použití.

Použití:2.

Nastavte šroub pro crimpování na požadované množství crimpu. Tato úprava by měla být
provedena pečlivě, aby se zajistilo konzistentní crimpování u všech nábojů.
Umístěte náboj do lisu a provozujte ho podle vašeho postupu přebíjení. Ujistěte se, že je náboj
správně tvarován a crimpován.
Po crimpování zkontrolujte každý náboj, abyste se ujistili, že byl správně crimpován a že nejsou



žádné známky poškození.

Údržba:3.

Po použití vyčistěte die, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Ukládejte die do ochranného pouzdra nebo určené oblasti, aby se zabránilo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité náboje a jakýkoli odpad materiál podle místních předpisů.
Nevyhazujte komponenty munice do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy nebo obavy týkající se PISTOL CARBIDE FACTORY CRIMP DIES nebo pro dotazy týkající se bezpečnosti
se obraťte na svého prodejce nebo kontaktní místa výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní proces přebíjení s vašimi PISTOL
CARBIDE FACTORY CRIMP DIES. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a za výběr produktů LEE PRECISION.
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